
Ders 2   Кыргызча арыз жазуу үлгүсүн үйрөнүү 

   (Kırgızca dilekçe yazma örneklerini örenme) 

 

АРЫЗ  ЖАЗУУ 
 
 

Арыз – жеке адамдын же топтошкон адамдардын тиешелүү кызмат адамдарына 
жазуу (кээде оозеки) түрүндөгү расмий билдирүүсү. Арызды кол менен же А4 
форматындагы кагазга жазып берүүгө болот. Арыз жазуу үчүн атайы даярдалган 
бланктарды (формаларды) да пайдаланууга болот. Мындай стандарт бланктар 
министрлик, ведомство, мекеме, уюмдар тарабынан иштелип чыгып, алардын ички 
ишмердүүлүгүн уюштурууда керектелет. Арыз сунуш, өтүнүч, арыздануу, даттануу 
мазмунунда болушу мүмкүн. Арыздын төмөнкү түрлөрү кеңири жайылган: сураныч 
арызы, эсеп-кысап арызы, доо арызы. 
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Арыз 
 

 Ден соолугума байланыштуу 2009-жылдын 13-ноябрынан баштап 1 (бир) жылдык мөөнөткө академиялы 
өргүү алууга уруксат берүүңүздү өтүнөмүн. Медициналык комиссиянын бүтүмүн арызга кошо 
тиркеймин. 
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2. Жактама ат атоочтор 
3. Кыргызчада сылыктык билдирген сөз каражаттары 
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